
MIDLAND MS-14 MULTI SPRAY

MIDLAND MS-14 MULTI SPRAY  
MS-14 ist ein echter Universalspray. Seine 
Anwendungsmöglichkeiten sind beinahe 
unbegrenzt. Bei der Wartung von Automo-
bilen, Maschinen, Motorrädern, Klein- oder 
Elektrogeräten und im Haushalt wird MS-14 
mit grösstem Erfolg eingesetzt.

MIDLAND MS-14 MULTI SPRAY  
MS-14 is a multi purpose aerosol penetrant 
and lubricant for workshop, office, industri-
al, lawn & garden and recreational applica-
tions. 

MIDLAND MS-14 MULTI SPRAY 
MS-14 est un véritable spray universel. 
Ses possibilités d’utilisation sont presque 
illimitées. Il est utilisé avec succès pour 
l’entretien d’automobiles, machines, motos, 
petits appareils ou appareils électriques et 
même dans les ménages.

Universalspray für allerhöchste Ansprüche.
Multi purpose spray to meet the highest requirements.
Spray universel pour les plus hautes exigences.



Midland – eine Marke der Oel-Brack AG. 
www.oelbrack.ch

Eigenschaften, Anwendungsmöglichkeiten und Vorteile

Rostlöser: 	 Schnellste Eindringfähigkeit. Durchdringt und löst auch festgefressene Teile, Muttern, 
Gelenke etc. und hartnäckigen Rost in kürzester Zeit.

Korrosionsschutz:	 Dringt selbst in feinste Poren von Metallen ein, und schützt jegliche Art von metallischen 
Oberflächen vor Korrosion und Oxydation.

Schmierung:	 Als Kriechöl dringt MS-14 augenblicklich in Kabelzüge, Scharniere, Türschlösser, 
Antennen und bringt auch festsitzende Mechanismen ohne Demontage wieder in Gang. 
Schmiert ohne einen klebenden Film zu hinterlassen, völlig farblos und ohne Silikon.

Kontaktspray:	 Unterkriecht Wasser und Feuchtigkeit. Bestens geeignet auch zur vorbeugenden Wartung 
und Pflege sämtlicher Elektrokontakte von Auto, Boot, LKW, Motorrädern, Haushalt etc. 
Befreit Zündverteiler und Kabel von Wasser.

Reinigung:	 Reinigt praktisch alle festen Materialien mühelos von den verschiedensten Verschmut-
zungen.

Verträglichkeit:	 MS-14 verträgt sich mit fast allen Materialien wie Gummi, lackierten Oberflächen, Kunst-
stoffen, Holz etc. und hinterlässt keine Flecken.

Benefits

Penetrant: 	 Quickly frees locked, rusted or corroded parts by rapid penetration.
Protection:	 Protects against rust, corrosion and freezing. Forms a prtective coating to prevent corrosi-

on on tools and equipment.
Lubrication:	 Provides light lubrication for linkages, locks, chains, hinges, rollers and slid.
Dries:	 Displaces water from metal surfaces and removes humididy in locks spark plugs and 

distributors.

Propriétés, applications et avantages
Solvant contre la	 Excellente capacité d’infiltration. Dissout même la rouille des rouille: pièces, écrous, joints, 

etc. sérieusement rongés dans un laps de temps très court.
Protection contre la	 Pénètre dans les plus fines pores des métaux et protège toutes corrosion: sortes de 

surfaces métalliques de la corrosion et de l’oxydation.
Lubrification:	 Le MS-14 utilisé comme dégrippant s’infiltre tout de suite, que ce soit dans les câbles de 

traction, charnières, serrures ou an-tennes et permet aussi de desserrer des mécanismes 
bloqués, sans les démonter. Lubrifie sans laisser de film collant; incolo-re et sans silicone.

Spray de contact:	 Repousse l‘eau et l’humidité. Convient parfaitement pour une application en révention et 
l’entretien de tous les contacts électriques de voitures, bateaux, camions, motos, maisons. 
Libère l’eau du distributeur et du câble d‘allumage.

Nettoyage:	 Nettoie les diverses saletés facilement, de pratiquement tous les matériaux solides.
Compatibilité:	 Le MS-14 est compatible avec presque tous les matériaux, tels que le .
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Packungseinheiten Packaging Unités d’emballage

Dose à 400 ml (Karton 12 x 0.4 L) Aerosole of 400 ml 
(Case 12 x 0.4 L)

Bonbonnes de 400 ml 
(Carton 12 x 0.4 L)

Besondere Hinweise
Behälter steht unter Druck. Vor Sonnenbestrahlung und Temperaturen über 50°C schützen. Auch nach Gebrauch nicht 
gewaltsam öffnen oder verbrennen. Nicht gegen Flamme oder auf glühenden Gegenstand sprühen. Von Zündquellen 
fernhalten - Nicht rauchen. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Für ausreichende Lüftung sorgen zur Vermei-
dung von brennbaren Dampf-/Luftgemischen. Für ordnungsgemässe Entsorgung Dose leersprühen.

Warning
Extremely flammable material under pressure; avoid hot surfaces, open flame or equipment that sparks. Irritant and 
dangerous for the environment.

Instructions particulières
L’aérosol est sous pression. A protéger du soleil et des températures supérieures à 50°C. Après usage, ne pas ouvrir 
de manière intempestive et ne pas brûler. Ne pas vaporiser contre une flamme ou sur un objet brûlant. Tenir éloigné des 
sources d’allumages – ne pas fumer. Tenir éloigné des enfants, ne doit jamais tomber entre leurs mains. Veillez à utiliser 
ce produit dans un environnement suffisamment aéré afin d’éviter des mélanges air/vapeur inflammables. Pour une 
élimination réglementaire des déchets, la bonbonne aérosol doit être vide.
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